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Creator alme siderum

Creator alme siderum,

æterna lux credentium,

Iesu, redemptor omnium,

intende votis supplicum.

 

Bright builder of the heavenly poles,

eternal light of faithful souls,

Jesus, Redeemer of mankind,

our humble prayers vouchsafe to mind. 
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Gratius nobis memorare parvum

Nazaræ tectum, tenuemque cultum 

gratius Iesu tacitam referre

carmine vitam.

Gratius nobis

Sweeter is lowly Nazareth,

where Jesus drew His childish breath -

sweeter the singing that endears

His hidden years.

Carlotta Ferrari 2016
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Iesu infans dulcissime

Jesu, sweetest Child, born in Bethlehem of the Virgin Mary, wrapped in swaddling clothes and lain in a manger,

announced by Angels and visited by shepherds, have mercy on us.  

Iesu Infans dulcissime, in Betlehem ex virgine Maria natus,

pannis involutus, in præsepio reclinatus,

ab angelis annuntiatus et pastoribus visitatus, miserere nostri. 

Carlotta Ferrari 2016
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Salutis auctor, recole

quod nostri quondam corporis,

ex illibata virgine

nascendo, formam sumpseris.

Salutis auctor

Salvation's author, call to mind

how, taking the form of humankind,

born of a Virgin undefiled,

Thou in man's flesh becamest a Child.

Carlotta Ferrari 2016
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